
Father of mercy and reconciliation,

you have sent us your Son Jesus to reveal to us your  
love and to give us your own life.

We give you thanks for so much love. 

Grant your daughters and sons in the Middle East  
understanding of the depth of their vocations: 

to live in conviviality and unity with a deep respect of each  
other, with their differences.

May everyone discover your inner peace inside their own  
hearts and spread it around to make this region of the Earth  
liveable by sharing resources and gifts. 

Let hatred be turned into love,

fear to trust, 

despair to hope, 

oppression to freedom, 

occupation to liberation.

„Lord, make us instruments of your peace.“ 

Amen.

Sr Antoinette Assaf, 
Good Shepherd Sisters, Beirut, Libanon

Vater des Erbarmens und der Versöhnung,

du hast deinen Sohn gesandt, uns deine Liebe zu  
offenbaren und uns dein Leben zu geben.

Wir danken dir für diese große Liebe.

Schenke deinen Töchtern und Söhnen im Mittleren  
Osten ein tiefes Verständnis ihrer Berufungen:

Gemeinsamkeit und Einheit zu leben in tiefem  
Respekt vor den Unterschieden.

Mögen alle deinen Frieden in ihren Herzen 
entdecken und ihn aussäen, um diese Region 
der Erde im Teilen ihrer Ressourcen  und Ga-
ben zu einem lebenswerten Ort zu machen.

Verwandle Hass in Liebe,

Angst in Vertrauen,

Verzweiflung in Hoffnung,

Unterdrückung in Freiheit,

Besatzung in Befreiung.

„Herr, mach uns zu einem Werkzeug deines  
Friedens.“

Amen.
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